
Cascade d Arcouzan
Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: France   Regione: Occitanie   Sottoregione: Ariège   Città:

Difficoltà:  difficile Grado:  v5 a3 IV Tempo totale: 

Tempo avvicinamento: Tempo giaro: Tempo ritorno:

Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  60m Rapel più alto: 55m Quantità rapelli: 4
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: giugno - agosto Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Long access and short but beautiful descent at the foot of the lord of Couserans, Mt Valier. Only 4 rappels but the 
last one of 55m is worth the effort. This descent is not suitable for beginners. With high flow it can be very 
dangerous.
Idrologia: (traduzione alternativa)
None after the first rappel. Evaluate the flow from above and below.
Accesso: (traduzione alternativa)
To reach the parking lot, we are located in Saint Girons and go up the Salat river until we reach Oust and on the 
D3 we pass through Seix, Moilin Lauga and turn right to Couflens de Betmajou. We continue towards Estours and 
the small hydroelectric power station. We park in its parking lot.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
We follow the GR10 to the hut of l'Artigue, cross the stream and climb with the waterfall on the right. We continue 
climbing until we cross a stream where the trail turns right and crosses the stream. Here we enter the riverbed.
Giro: (traduzione alternativa)
4 rappels to save 100m of vertical drop. It is better to do it in the morning so that the sun enters because it is a 
quite cold descent.
Ritorno: (traduzione alternativa)
We set off on the GR10 and retrace our steps.
Coordinate:

Rapporti:
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